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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 228-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

KİNOTEATR “RENESSANS” 
Torqov küçǝ, nömrǝ 11 

2 
Ancaq üç gün daha  

İctimai cinayət dramas  
Amerikada ehtikarlq (spekulyat-

siya) ilə mübarizə “Qaranlq dünya”  
6 seriya, 18 dövr, 38 hissǝli “Prome-

tey lm” cǝmiyyǝti şǝklinin 2-ci seriyas 
göstǝrilǝcǝkdir.  

Müstǝsna bir şǝkildir ki, burada tǝsirli 
mǝzmunu ilǝ bǝrabǝr, dünyada ǝn gözǝl 
vǝ mükǝmmǝl dǝhşǝtli anlar vardr ki, 
hǝmin Amerika şǝkli qarşsnda cahann 
başqa şǝkillǝri heç misalndadrlar.  

Seriyada Lorinqan qardaşlarnn “On 
beşlǝr klubu”nun tǝzǝ üzvlǝrindǝn birini 
mǝğlub etmǝlǝri göstǝrilir.  

5443 
 

OPERETTA 
Hökumət Teatrosunda  

Axşam tamaşas 
Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy 
qardaşlarnn müdiriyyəti  

Cümə günü, şəvvalül-mükərrəm aynn 
19-da (iyul aynn 18-də 1919-cu ildə) 

şükuhlu [təntənəli] bir surətdə mövqeyi-
tamaşaya qoyulacaqdr Üzeyir bəyin  

yazmş olduğu məşhur “Arşn mal alan”  
operettas. Dördüncü pərdədə 

Abbasmirzə Şərifzadə diklamasiya 
deyəcəkdir. Darabl Rza və Anapl 
Əbülhəsən və qeyriləri meyxana  

oxuyacaqdrlar. Biletlər indidən teatrn 
kassasnda satılmaqdadr. Tamaşa 

başlanacaq axşam saat 9-un yarsnda. 
 

SABUNÇU İSTEHLAK CƏMİYYƏTİ 
“EL DÜKANI” 

Bununla öz üzvlərinə elan edir ki, 
həmin iyul aynn 18-də cümə günü səhər 
saat 10-da Sabunçu Ali-ibtidai məktəbi 
binasnda (1-ci polis idarəsi qarşsnda) 
cəmiyyətin ümumi iclas təyin olunub-
dur.  

Müzakirə ediləcək məsələlər:  
1) 1917 və 1918[-ci] illərin hesabna 

baxlb və təsdiq olunmas barəsində;  
2) Yeni idarə heyəti seçilməsi barə-

sində;  
3) İclasda qaldrla biləcək məsələlər. 
Qeyd: Hərgah təyin olunan vaxtadək 

iclasa lazm olan qədər üzv gəlməzsə, 
saat 11-də hər nə qədər üzv olmuş olsa, 
iclas qanuni hesab olunacaqdr. 

Heyəti-idarə  
5440 

 

Cümǝ, 18 iyul 1919-cu il, nömrǝ 228

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 19 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 18 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     



X cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

340 341

X cild 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(keçən nömrədən mabəd) 

 
Çubaryan (Daşnak) - Möhtərəm mə-

buslar! Dün mən bu məsələnin mövqeyi-
müzakirəyə düz vəz edilməmiş [müza- 
kirǝyǝ qoyulmamş] olduğunu qeyd etmiş-
dim ki, bundan dolay da bəzi əmrlər [iş-
lǝr] haqqnda aramzda ixtila-rəy [kir 
ayrlğ] hasil olmuşdur. Möhtərəm Rüs-
təmbəyli Şə bəyin nitqinin siyasi qərəz 
haqqnda və Qarabağda və ötəsində bu 
ya o qruplarn siyasi arzu və məqsəd-
lər[i] və həman qruplarn icrayi-təsiri 
ehtimal və hətta deleqa heyəti əzasn-
dan [üzvlǝrindǝn] bəzilərinin böylə qərəz-
dən azad olmamas barəsindəki ikinci 
qismindən əsla [qǝtiyyǝn] bəhs etməyə-
cəyəm. Məruzə hazrlarkən bu cüzi mə-
sələlər məni maraqlandrmamşdr. Zira 
mən məsələyə ancaq bir cəhətdən yax-
laşmşam: hadisatın cərəyann aydnlaş-
drmaq və hüquqi-dövlət [dövlǝt hüququ] 
nöqteyi-nəzərindən hadisatın nə qədər 
düz cərəyan etdiyini təyin qlmaq.  

İştə, zənnimcə, hǝpimizin təqib et-
məli olduğu əsas prinsip budur. Fəqət nə 
üçün Şə bəy bizim təqsirnamə adlan-
drdğ məruzəmizdən bir çox şeyləri bu-
raxr? Mən heç vaxt təkid etmərəm ki, 
özünü erməni hökuməti adlandran Er-
məni Milli Şuras bulunduğu şərait al-
tında öylə yaxş nizam və qayda təsis edə 
biləydi. Bununla böylə, bu gün yenə sə-
mimi surətdə sizə bəyan edirəm ki, Qa-
rabağ məsələsinin siyasi cəhəti məni ma- 
raqlandrmayr. Əgər biz bu işi düzgün 
müzakirə edib müəyyən qərara gəlmək 

istəyirsǝk, siyasi cəhəti atmalyz. Çünki 
nail olmaq üçün general-qubernatorun 
var qüvvəsi ilə çalşacağ siyasi məqsəd 
bir məsələdir, ona ərişmək qəsdi ilə tə-
vəssül olunan [müraciǝt edilǝn] çarələr 
dəxi başqa məsələ. Orada lazm gəldikcə 
məhəllində [yerindǝ] təvəssül edilmiş ça-
rələrdən birisi – Parlaman və ya höku-
mət bilmək istərsə – siyasi məqsədə əriş- 
mək uğurundak tədbir, Parlaman əksə-
riyyətinin işidir. Fəqət zənnimcə böylə 
yolla gedən, hər halda yaxşlğa çxmaz. 
Buras nə Azərbaycan üçün faydaldr, nə 
də yeni təşəkkül etmiş digər dövlətlər 
üçün.  

Mən hadisatı bəyan edərkən burax-
mş olduğum xətaya övdət edirəm [qa-
ydram]. Sizə baş ağrs verməmək üçün 
mən keçən dəfə istəməmişdim və indi 
də istəməyirəm təqsirnamə adlandrlan 
məruzəmi oxuyaym. Mən burada dan-
şlanlar, xüsusən hadisatın əməli cəhə-
tinə aid nitqləri diqqətlə təqib edirdim. 
Zira qəti surətdə tədqiq olunmamş də-
lillərə isnadla öylə məsuliyyətli nəticələr 
çxarmaq – necə ki, burada çxarld – hər 
halda siyasi kütahbinlik [uzaqgörmǝzlik]  
olar və böylə zərbə məqsədə endiriləm-
məz. 

Çox tez-tez Ruben Şahnazaryan adl 
bir adamn şəhadətinə isnad edirlər. 
Mən siyasi düşmənlərimin şəxsiyyətinə 
ehtiram etməyə adət etmişəm. Bina-
ənileyh [ona görǝ], istərdim bunca böyük 
diqqət və əhəmiyyət verilən Şahnaza-
rovun kim olduğunu açam. (Səslər: Şuşa 
ermənilərinin nümayəndəsidir!) Bu şahi-
din haqqnda bunu deyərəm ki, erməni 
deleqalar Qaybal kəndi əhvaln ondan 
soruşduqda cavab verdi ki, mən Qaybal 

 

kəndi haqqnda bir şey bilmirəm. Mənim 
vəzifəm bu idi ki, general-qubernator 
Qaybaldan qaçqnlar gəldiyini xəbər ver-
dikdə, ancaq onlar Ermənistana [Şuşann 
ermǝnilǝr yaşayan hissǝsinǝ] apardm.  

Pensilvaniya haqqnda, Pensilvaniya 
nefti barəsində, ingilis siyasəti, Rusiya iş-
ləri, Denikin siyasəti, Qarabağn kimə 
məxsus olacağ və Milli Şura haqqnda 
çox danşd; anlaşld ki, bu, müəyyən zi-
yal qrupun siyasətindən (Səslər: daşnak 
siyasətindən) naraz qalan ziyal agent-
lərdən birisidir. Orada menşeviklər də 
vard, daşnaklar da, kadetlər də. (Səslər: 
kadetlər də mi?) Bəli, kadetlər də! Sonra, 
bir də o deyirdi ki, bǝşəxsən onun zən-
ninə görə, böylə siyasət fəlakətamizdir 
və qeyri-məmul [arzuolunmaz] nəticələr 
verər.  

Şəhərdə hanki əsgəri qitənin [hǝrbi 
hissǝnin] iştirak etdiyi və hadisatın necə 
cərəyan etməsi haqqnda müsaidənizlə 
birinci pulemyot bölüyü komandan rus 
xidmətində bulunan zabit Aleksey Pav-
loviç Maksimoviçin şəhadətini ərz edə-
yim. (Səslər: Rus xidmətində!) Bu həman 
zabitdir ki, Arzumanovla müzakiratda bu-
lunmuşdur. (Oxuyur: Bizim taborumuz 
tamamilə atışmada iştirak edirdi və ətraf 
kəndlərdən kürdlər və sair müsəlmanlar 
bizə köməyə gəldilər.) Bunu deyən nə 
daşnakdr, nə də erməni. Sizi də, bizi də 
maraqlandran bir məsələ daha: məru-
zəmdə tez-tez göstərdiyim yol, general-
qubernatorun evindən Qaybal kəndinə 
gedən dərə təriqi [yolu] ilə ən yaxn yol-
dur. Bu yol, bu şose kimin əlində idi? Hə-
man zabit bu barədə deyir ki, şose yo- 
lunu bir zabitin komandas altında gene-
ral-qubernator mǝiyyətindəki [ǝmrindǝ-
ki] kürdlər işğal etmişlərdi.  

Həzərat, bir şahid dəxi var ki, buna 
inanmamağa heç birimizin ixtiyar yox-
dur. Bu şahid general-qubernator özü-
dür. Öz bəyanatında o dedi ki, biz oraya 
müsəlləh [silahl] adamlar qoyduq, çünki 
atışmann ən şiddətlisi orada idi.  

Burada ikinci bir məsələ daha açlr. 
Kimlərin hücum etdiyi barəsində düz 
danşmadlar. Mən heç vaxt demədim ki, 
atışmada qoşun qitəatı iştirak etmişdir. 
Mən dedim əsgərlər də varmş. Onlar 
köçərilər və şəhərlilərlə bərabər Xankən-
di və dağ tərəfdən kəndlilərin yolunu 
kəsmişlərdir. Kəndlilər əsgərlərin çinini 
[paqonunu], rəngini təsvir edirlər və bir 
dənəsini də bizə gətirdilər. Deyirlər o çin 
məhkəmə məmuruna məxsus şeydir. Fə-
qət biz əhli-xibrə [mütǝxǝssis] vəzifəsi gör-
mürdük. Ancaq gördük ki, əcəb bir şey 
idi, həm də mülki məmura məxsus idi. 
Fəqət kəndlərin talannda əsgərlərin iş-
tirakn şübhəsiz hesab etməlidir. (Səslər: 
Provokasiya!)  

General-qubernator deyir ki, Qaybal 
kənd davas qurtardqdan 3-4 saat sonra 
(dava 2-3 saat çəkmişdir) kəndin içindən 
65 kürd keçmişdir. Fəqət kürdlər davada 
iştirak etməmişlərdir. Kəndlilər biz olma-
yan zaman general-qubernatora verdik-
ləri ərizədə deyirlər ki, davada Keçǝli (?) 
kürdləri iştirak etmişlər. Zənnimcə biz 
şübhə edəmməyiz. Mən bǝşəxsən bu 
sözlərin doğruluğuna şübhə etməyirəm. 
General-qubernator gərək kürdlərin şə-
hər üstünə gəldiklərini biləydi və bilcək 
qabağn alayd. Müxtəlif nöqtələrdən 
kürdlərin yğşb gələ bilməsi üçün əqəl-
lən [ən az] iki gün lazm idi. Saat 10-dan 
1-dək bunu etmək olmazd. Ona görədir 
ki, məruzədə dəxi göstərilir ki, kürdlərin 
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şəhər üstünə gəlmələri hadisatın nəticə-
si deyil, onu qabaqlamaq tədbirindən iba-
rətdir. Mən demǝyirəm qabaqlamaq hə- 
rəkəti (səslər) və sonralar dəxi müxtəlif 
yğnlar iştirak etmişlərdir.  

Bir də burada qşlalardan [kazarmalar-
dan] bəhs edildi. Şə bəy bu məsələni 
şübhəsiz yaxş təsvir etdi. Bu qşlalar Şu-
şann erməni hissəsində nizam və asayişi 
bərpa etmək və hərc-mərci yatırmaq üçün 
tutmaq lazm gəlirdi. Mən bunu təbrik 
edərdim, fəqət biz bunu bilmək istərdik 
ki, qşlalarn təslimi haqqnda general-
qubernator nə vaxt tələb vermişdir. Hə-
pimiz siyasətə alşmamş ədd [hesab] et- 
diyimiz digər bir şahid – Minasbekovdan 
sual edildikdə ki, İngilis Komandanlğ tə-
rəndən qşlann təslimi haqqnda bir tə-
ləb varid [daxil] olmuşmu idi, yoxmu, Mi- 
nasbekov cavab verdi ki, bəlkə general-
qubernator və İngilis Komandanlğ qş-
lann təslimini tələb etmişlərdir də, fəqət 
Milli Şuraya böylə bir tələb təqdim edil-
məmişdir. (Şə bəy yerindən: O vaxt Milli 
Şura yox idi!) Həman qşlada 1500 nəfə-
rədək erməni qaçqn olurdu. Ancaq ayn 
5-də general-qubernator polismeyster-
dən tələb etmişdir ki, qaçqnlar üçün yer 
tapsn. Ermənistanda [Şuşann ermǝnilǝr 
yaşayan hissǝsindǝ] yer tapmaq və qaç-
qnlar yerləşdirmək lazm gəlirdi. Ayn 6 
və 7-də qşlan işğal etmişlərdir. Bu mə-
sələdə general-qubernator tərəndən 
heç bir mümaniət [maneçilik] və müqa-
vimət olmamşdr.  

Burada Milli Şuradan çox bəhs etdilər 
və deyirlər ki, o Milli Şura şimdi mövcud 
deyildir. Fəqət, həzərat, vaxt yetişmişdir 
ki, biz siyasi düşmənlərimizlə namusla 
rəftar edək. Mən bilmərrə bu rəyə iştirak 

etməyirəm ki, Milli Şura öz qüvvəsi və 
məhəllindəki təşkilat köməyi ilə general-
qubernator kimi böyük bir qüvvə müqa-
bilinə mübarizə edəmməzdi. Həzərat! 
Azərbaycan Hökumətini qəbul etməyən-
lərin həpisini, başqa məqsədlər, başqa 
arzular təqib edənlərin cümləsini əşqiya 
[quldur] dəstəsi və hətta danşmağa yara-
mayan adamlar ədd etmək məsələni düz 
təsvir etmək deyildir və siyasi mübari-
zədə öz qarşsnda namuslu düşməni gör-
məməkdir.  

Səslər - Namuslu düşmən yoxdur! Na-
muslu düşmənimiz olsayd! 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

Nauen - Alnan məlumata görə, Alma-
niyann Afrika müstəmləkatın bölüşmək 
barəsində Fransa ilə İngiltərə arasnda 
etilaf [razlq] əmələ gəlmişdir. Kameru-
nun 5-dən 4 hissəsi ilə Toqonun 3-dən 2 
hissəsini Fransa alr.  

 
Lion - Beşlər Şurasna verilən məlu-

mata görə, İtaliyada böyük tətillər və 
fəhlə nümayişləri olmuşdur. Hökumətlə 
çxş yapanlarn arasnda müsadimələr 
[toqquşmalar] vaqe olmuş və 600 adam 
yaralanmşdr. 

 
- Romaniya, Serbiya və Çex-Slav nü-

mayəndələri Beşlər Şurasna müraciətlə 
Macarstan əleyhinə mübarizədə bulun-
maq üçün kömək istəmişlərdir. Fəqət 
Fransa camaatı əsgərlərin buraxlma-
larn tələb etdiyindən, Fransa bilmərrə 
qoşunla kömək edə bilməyir, İngiltərə və 
Amerikann da hal öyləcədir. 

 

Sum – [Nikolay İvanoviç] Astrov Xar-
kova gəlmişdir. Ona tapşrlmşdr ki, De-
nikin Kabinəsindən müştərək bir höku- 
mət təşkil etsin. Astrov arzu etmişdir ki, 
dövlət nöqteyi-nəzərini müdaə edən 
sosialistlər dəxi kabinəyə daxil olsunlar. 

 
Moskva - Sibirya Hökuməti Amerika-

da 3 milyard yarmlq Nikolay paras si-
fariş eyləmişdir. Bu pullarn bir hissəsi 
Vladivostoka gətirilmişdir. Gərək Vladi-
vostok və gərək Şərqi Sibiryada Nikolay 
parasndan başqa para qəbul etməyirlər.   

 
Lion - Beşlər Şurasnn aldğ məlu-

mata görə, İtaliyada böyük tətillər əmələ 
gəlmişdir. Əmələlərlə [fəhlələrlə] polis ara-
snda vaqe olan atışmada 600 nəfər ya-
ralanmşdr. 

 
Voronej - Qrmz qoşunlar tərəndən 

iyun aynn 10-da Boqoduxov şəhəri işğal 
edilmişdir. Bir çox top və pulemyot qəni-
mət alnmşdr.  

 
- Kiyev, Odessa, Nikolayev, Xerson və 

Poltava şəhərləri idareyi-öryyeyi-əsgə-
riyyə [fövqǝladǝ hǝrbi vǝziyyǝt] altında 
elan edilmişdir. 18-45 yaşnda olan bur-
juylar arxada işləməyə dəvət edilmişlərdir.  

 
Fiume məsələsi 
Paris - Fiume əhvalnn bu yaxnlarda 

aydnlaşacağ ümidi ilə Dördlər Şuras bir 
neçə gün gözləyərək axrda qət eyləmiş-
dir ki, axrnc Fiume hadisəsini təhqiq 
üçün Dördlər Şuras bir Beynəlmüttəq 
Komisyon [Müttǝqlǝraras Komissiya] tə-
yin eyləmişdir. Fiumedə İtaliya qoşunlar 
ilə fransz qoşunlar arasnda müsadimə 
[toqquşma] əmələ gəlmişdir. Franszlar bu 

işin təhqiq edilməsinə razdrlar. Fran-
szlar italyanlar, italyanlar isə franszlar 
ittiham edirlər.  

 
- Avstriya ilə bağlanan sülh müahidə-

naməsi [sazişi] təsdiqdən sonra Müttəq 
dövlətlər Avstriyann Cəmiyyəti-Əqvama 
[Millətlər Cəmiyyətinə] buraxlmasna raz-
lqlarn vermişlərdir. 

 
İtalyanlar Dobrucada 
Yekaterinodar - Bükreşdə olan İtaliya 

sabiq hərbi attaşesinin xəbərini “Tayms” 
qəzetəsi dərc eyləmişdir. Hərbi attaşe 
deyir ki, Parisdən verilən əmr üzərinə İta-
liya qoşunlar Dobrucan istila eyləmişdir. 
İtaliya saldatlar Versal Sülh Konfransnn 
arzusuna əməl eyləmişdir. 

 
Simbirsk - Utkin yannda düşmənlər 

tərəmizdən məğlub edilmişlərdir. Biz 
düşmənlərdən beş alay əsir almşq. Də-
miryol batalyonu və düşmənlərin yed-
dinci rqəsi qaçmşdr. Hücum davam 
edir. N-ski ordunun hissəsi Zlatoustun bir 
verstliyindədir. Düşmənlərin zirehli qata-
rn tutmuşuq.  

 
Dabravollar nümayəndəsi Varşava-

da 
“Luqanka” qəzetəsi yazr: General 

Denikin və admiral Kolçakn nümayən-
dələri Varşavaya varid olmuşlardr [çat-
mşlar]. Bunlar Polşa Hökuməti ilə bolşe- 
viklərə qarş mübarizə etmək barəsində 
danşğa girişəcəklərdir. 

 
Vilson Amerikada 
Dünən Rəisi-cümhur Vilson Nyu-Yor-

ka varid oldu. Böyük təntənə ilə istiqbal 
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edilmişdir [qarşlanmşdr]. Karnegi-hollda 
Vilson bir nitq irad edərək [nitq söylǝyǝ-
rǝk] demiş: “Mən öylə sülhə nail olmu-
şam ki, o sülh bundan sonra dünyan qan- 
dan xilas edəcəkdir!” 

 
Kayzerin mühakiməsi 
Hollandadan verilən son məlumata 

görə, Hollanda Hökuməti kayzer Vilhel-
min Müttəqlərə verilməsini qanuni he-
sab etməyir. Fərarilərə müavinət barə- 
sində olan Hollanda qanunlarna müğa-
yir [zidd] iş görməmək niyyəti ilə Hol-
landa Hökuməti kayzerin verilməsi tə- 
ləbinə rizasn verməyəcəkdir.  

“N. R. K.” qəzetəsi yazr:  
“Müttəqlər ədalətli bir məhkəməni 

təmin etməyirlər. Çünki onlar tərə-mü-
qabilin bəyanatın dinləməmiş, kayzeri 
müqəssir elan etmişlərdir. Bundan əlavə, 
Kayzer Vilhelm Müttəqlərin nümayən-
dələri tərəndən mühakimə ediləcəklǝr-
dir. Bu isə qərəzkarlqdan təmin edəm- 
məz. Çünki onlar kayzeri, şübhəsiz, töh-
mətləndirəcəklərdir. Əgər böylə etməsə-
lər, bütün dava məsuliyyətinin Müttəq- 
lərcə Almaniya üzərinə atılmasna əsas 
qalmaz.  Bu isə Müttəqlərin siyasətinə 
ziddir.”  

Müxbir bunu da əlavə edir ki, bu ana-
dək kayzerin verilməsi barəsində heç bir 
rəsmi övraq [sənəd] varid [daxil] olma-
mşdr. Bu vaxta qədər qəzetələrin bu xü-
susda yazdqlar şeylər boş gurultudan 
ibarətdir.  

 
Bolşeviklər məlumatı 
Simbirsk - Zlatoust səmtində düşmən-

lərin güclü qüvvəsini sndrdq. Mühari-
bə qayət şiddətli olub süngü vuruşmas- 

nadək varmşdr. Dabravollarn üç alay 
tamamilə məhv edilmişdir, iki alay isə 
üçdən iki hissəsini itirmişdir. Düşmənlər 
Ufa-Zlatoust dəmiryol boyu ilə qayət bi-
intizam bir surətdə ricət edirlər [geri çǝ-
kilirlǝr]. Əski ordunun tərzi-hərəkəti hər 
növ tərif mafövqündədir [üzǝrindǝdir]. Bi-
zim bu müvəffəqiyyətimizə səbəb olan 
şeylərin birisi də odur ki, yalnz əmələlər 
deyil, kəndlilər də bizə müavinət edirlər. 
Onlar Qrmz qoşuna daxil olub, parti-
zan dəstələri düzəldib düşmənlərin ar-
xasnda həyəcan törədirlər. Zavodlar iş- 
ləyir, Balaşov zavodunda bütün maşnlar 
və 400 min pud dəmir qalmşdr. Bu şey-
lər bir il zavod işinə kifayət eylər. 

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 

Paris - Parisdə olan Almaniya sülh mü-
rəxxəslərinin [nümayəndələrinin] sədri Sülh 
Konfransna xəbər vermişdir ki, Almani-
ya Məclisi-Məbusan sülh müahidəna-
məsini [sazişini] təsdiq eyləmişdir. 

 
Nauen - Müttəqlər iyul aynn 12-dən 

etibarən Almaniyadan ablukann [bloka- 
dann] qaldrlmasna binagüzarlq [sǝrǝn-
cam] vermişdir. 

 
Türkiyə və Sülh Konfrans  
İyunun 27-də Parisdən İstanbul qəze-

tələrinə teleqraf edirlər ki:  
“Müttəqlər və onlara mülhəq olan 

[qoşulan] dövlətlər dünən axşam iyunun 
7-də verilən Türkiyə notasnn cavabn 
Türkiyə nümayəndələrinə vermişlər. Müt-
təqlərin notasnda ən əvvəlcə göstərilir 

 

ki, Türkiyə müharibənin və müharibə əs-
nasnda olan dəhşətlərin bütün məsu-
liyyətini “İttihad və Tərəqqi” komitəsi üzə- 
rinə atmaq istəyir. Türkiyə dünyann məz-
həbi bərabərliyi lüzumundan ötrü və əda-
lət mənafeyi tələb etdiyinə görə, Osman- 
l məmləkətinin təmamiyyətini və müha-
zə olunmasn təkid edir.  

Türklərin mehriban və mərhəmətli niy-
yətdə olduqlarn etiraa, Sülh Konfrans 
imkan verə bilməz ki, bir millət keçirmiş 
olduğu hökumətlərin hərəkətlərinə görə 
məsuliyyətdǝn azad edilməsini iddia et-
sin. Müttəqlər Konfrans türk millətinin 
gözəl xasiyyətlərindən razdr. Lakin Kon-
frans edə bilməz ki, başqa milləti idarə 
etmək bacarğn bu xasiyyətlərdən ədd 
[hesab] etsin. Təcrübə göstərmişdir ki, 
Türkiyə idarəsi çox da tərəqqiyə vəsatət 
etməmişdir [şǝrait yaratmamşdr].  

Türkiyə notasnda cahann dini bəra-
bərliyini saxlamaq və müxtəlif məmlə-
kətlərdə məskun müsəlmanlarn hisslə- 
rinə toxunmamaq lazm olduğu göstə-
rilir. Bu barədə müharibə böyük bir sü-
butdur. Müharibə dini üsyann mümkün 
olmadğn aşkar etdi. Müttəqlər öz tə-
rəərindən səy etmişlər ki, bu təhlükə-
dən xilas olsunlar.”  

Yenə həman qəzetələrin 28 iyunda 
aldqlar teleqraarda deyilir ki:  

“Damad Fərid paşa tərəndən Sülh 
Konfransna müraciət edilən və Onlar 
Şurasnda oxunan müxtirədə [rǝsmi mü-
raciǝtdǝ] deyilir ki, türklərin düşündüklə-
rinə görə, bədbəxt hadisələr cərəyan 
Türkiyəni fəna bir hala qoymuşdur. Lakin 
Şərqdə olan müharibə məsuliyyəti Tür-
kiyə millətindən və həmçinin Yevropa dip-
lomatlarndan xəbərsiz gizlin müqavilə- 

namələri imza edənlər öhdəsinə düşür. 
Damad Fərid paşa müharibədən əvvəlki 
xətti-hüdudun qaytarlmas istidasn [xa-
hişini] izhar edib deyir ki, bundan böylə 
bizim işimiz mənfəətli bir üzv sifəti ilə 
Cəmiyyəti-Əqvama [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtinǝ] 
daxil olmaqdan ötrü var qüvvəmizi iqti-
sadi və mǝdǝni işlərə sərf etməkdən iba-
rət olacaqdr.  

Müttəqlər öz cavablarnda deyirlər 
ki, onlar Türkiyə millətinin deyil, Türkiyə 
Hökumətinin məsul olduğu sübutlar qə-
bul edə bilməzlər. Türkiyə heç vaxt mə-
dəniyyət mənafeyi olaraq sülhdən istifa- 
də etmək istedadn aşkar etməmişdir. O, 
həmişə müharibələrlə buna nail olmaq 
istəmişdir. Müttəqlər inanmayrlar ki, 
indiki Türkiyə Hökuməti ondan qabaqk-
larn siyasəti əleyhinə olsun. Türkiyə ha-
zrlanmş niyyətlə Müttəqlər üzərinə hü- 
cum edib məğlub olmuşdur. İndi Türkiyə 
məmləkətində olan müxtǝlif millətlərin 
müqəddǝratın həll etmək kimi ağr bir 
vəzifə Müttəqlər öhdəsinə düşür. Bu və-
zifəni Müttəqlər həman millətlərin da-
imi mənafe [vǝ] arzularna müvaq ifa 
etməlidirlər.” 

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 

Hac-Tərxandan son xəbər 
Mövsuq [etibarl] mənbələrdən veri-

lən xəbərlərə nəzərən, Hac-Tərxan bol-
şevikləri şəhəri təxliyə edirlər. Ləvazi- 
mi-hərbiyyəni onlar paroxodlara yüklə-
yib, paroxodlarda toplar qoyulmuşdur. 
Bu paroxodlar sahil kənarnda hərəkət 
edirlər. Qrmz qoşun nəfəratı [ǝsgǝrlǝri] 
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quru ilə Dağstana və Çeçenistana ge-
dirlər və kirləri də odur ki, orada dağ-
larda gizlənib sonra dabravollarla müba- 
rizəyə girişsinlər. Hələlik Qrmz qoşun-
lar Hac-Tərxandan 180 verst aralanmş-
lardr. Bu yürüşün qabağn almaq üçün 
tədbirlər ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görül-
müşdür].  

 
Kronştadtda 
Əcnəbi qəzetələri yazrlar ki, ingilis 

gəmiləri Kronştadt dairəsini minadan tə-
mizləyirlər.  

 
* Tazəşəhərdən qaçanlar xəbər verir-

lər ki, dabravollarn ştab Səlaməti-Ümu-
miyyə Komitəsi üzvlərini, başda sədrləri 
Zimin ilə bərabər tövqif [həbs] eyləmiş-
dir.  

 
Şeyxin bayrağ altında 
Bak sosialistləri arasnda şaye olan 

[yaylan] xəbərlərə görə və Dağstandan 
aldqlar məlumata nəzərən Dağstann 
şeyxülislam başna 5 min nəfər adam 
cəm edilmişdir. Bu dəstə alaylara, tabor-
lara bölünmüşdür və hər növ ləvazimi-
hərbiyyə ilə təchiz edilmişdir. Bunlarn 
toplar az isə də, fəqət bunlar dağlqlar-
da partizan müharibəsi edəcəklərindən, 
bunlar üçün topun o qədər əhəmiyyəti 
yoxdur. Şeyxülislam ümid edir ki, qo-
şunlar 20 minə yetəcəkdir. O ki qald kö-
nüllülərə, onlar 2 min  nəfərdir ki, qayət 
biintizam haldadrlar. 

 
Batumda 
Gündən-günə Batumda əcnəbi mal-

lar çoxalmaqdadr. Orada hal-hazrda mal 
o qədər çoxdur ki, bütün iskələ anbar-

lar[] dolmuşdur. Hakəza [elǝcǝ dǝ], bir 
çox dəmiryol skladlar da və xüsusi an-
barlar dəxi mal ilə ləbaləb dolmuşdur. 
İtaliyann axrnc paroxodu 150 milyon 
manatlq mal gətirmişdir. Bu mallarn 
içində qəzetə kağz da vardr. Batumda 
boş anbarlar olmadğndan, mallar paro-
xoddan çxarlmamşdr. Hal-hazrda əc-
nəbi mallarnn sahibləri Bak və Tiis 
tacirləri ilə danşğa girişmişlərdir, bu 
mallar Gürcüstana və Azərbaycana gön-
dərilsin. 

 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 

Bizə yazrlar ki:  
- Dabravol ordusu tərəndən elan edi-

lən səfərbərlikdən əhali qaçb əsgərliyə 
gəlməyirlər.  

- İncədən, Böyük Burinak və Kiçik 
Purnal kəndləri talan edilib, əhalisi isə 
ac-yalavac məhv olmaqdadrlar.   

- Morakir kəndinə 35 ədəd top gülləsi 
atılmşdr. Bu güllələr yandrc olduğun-
dan kənd yanb əhalisinin bir çoxu tələf 
olmuşdur. Qaçanlar isə pulemyot atəşi-
nə tutulmuşdur. 

- Dabravol ordusu Əli Hacya ultima-
tum vermişdir ki, əgər əsgərlərini burax-
masa kəndlər talan olacaq. İncəvar is- 
tasyonunda süvari rus kazaklar bir para 
namussuz müsəlmanlarla kəndlərə, kənd-
lilərə, hətta qadnlara böyük əziyyət edir-
lər. 

- Dabravol ordusu tərəndən əmr ve-
rilmişdir ki, Dağstan daxilində Azərbay-
can pulu qəbul edilməsin. Lakin əhali bu 
əmri nəzəri-etinaya almayb Azərbaycan 

 

pulunu kamali-məmnuniyyətlə qəbul 
edirlər. 

- Dərbənd şəhərinin qoruq tərəndə 
Dabravol ordusu tərəndən əhaliyə bö-
yük zülümlər edilir. Əhalinin evini, hətta 
qadnlarn təftiş edib böyük əziyyətlər 
edirlər.  

 
 
 

TÜRKÜSTAN ƏHVALI 
 

Aşqabadda olan Azərbaycan konsu-
luna yaxn bir zat [şǝxs] iyulun 8-də Aş-
qabaddan çxb keçən gün iyulun 15-də 
Bakya varid olmuşdur [çatmşdr]. Müşa-
rünileyh [haqqnda danşlan şǝxs] bu axr 
vaxt bolşeviklərin Aşqabad üzərinə hü-
cum etmələri haqqnda müxbirimizə böy-
lə məlumat vermişdir:  

Dabravol ordusu Baş komandan ge-
neral [İppolit] Savitskiyə xəbər vermişlər 
ki, bolşeviklər çevirmǝ hərəkət edəcək-
lər. General buna inanmamşdr, boşevik-
lər isə qəətən Qəhqəhə dalna keçib 
Dabravol ordusunu və Türküstan Höku-
məti əsgərlərini mühasirə etmişlərdir.  

Artık istasyonunda Dabravol ordusu-
nun üçdən iki hissəsini əsir edib 44 top-
larn almşlardr. Bu xəbər Aşqabada ça- 
tan kimi şəhərdə həyəcan başlanmşdr. 
Türküstan Hökuməti əvvəlcə hökumət 
idarələrini şəhərdən köçürməyə başla-
mşdr. Aşqabadda olan Dabravol ordu-
sunun süvari hissəsi ki, osetinlərdən, ləz- 
gilərdən və bir qədər də iranl və türk-
mənlərdən ibarətdir, şəhərdə olan həyə-
candan istifadə edib şəhəri qarət etmə- 
yə başlamşlar. Hətta müsəlmanlarn qa-
çacaq yolu olan Firuzə yolunda müsəl-

manlardan bir çoxlar qarət edilib, bir 
neçələri qətl edilmişdir. Hökumət bu hə-
rəkətlərin qabağn saxlamağa çalşmşsa 
da, nəticəsiz qalmşdr.  

Aşqabaddan başlamş Krasnovodska 
tərəf dəmiryol mövqiərində [stansiya-
larnda] qorxuya düşən əcnəbi arvadlar 
Krasnovodska gəlməkdə olanlara müra-
ciət edib heç olmasa öz qzlarnn Kras-
novodska aparlmasn yalvarrmşlar. Aş- 
qabadda olan bir neçə nəfər polyaklar 
Azərbaycan konsuluna müraciət edib öz-
lərinin Krasnovodska qədər aparlmas 
xahişində bulunmuşlar. Bunlar Azərbay-
can konsulunun vaqonunda üç günlük 
yol azuqələri verilməklə bərabər, Kras-
novodska gətirilmişlərdir.  

Aşqabadda olan müsəlmanlarn ək-
səri Aşqabadn 36 verstliyində olan Xey-
rabad kəndinə qaçmşlardr. Cəbəl möv- 
qindən Krasnovodska tərəf dəmiryo-
lunda dabravol zabiti əmri ilə 32 nəfər 
adam Krasnovodska gəlməkdə olan sər-
nişinlərin gözü qabağnda güllələnmişdir. 
Bunlarn əvvəlcə dəyərli paltarlarn ç-
xarb sonra güllələmişlər. Dabravol zabi-
tindən bu güllələnənlərin kim olduğu xə- 
bər alndqda cavab vermişdir ki, bun-
larn 7-si əşqiya [quldur] dəstəsindən, qa-
lanlar isə bolşevikdirlər. Bunlar Aşqa- 
badda həbs edilmişlərdir.  

Krasnovodskda, məlum olduğu üzrə, 
azuqə yoxdur. Su tərəfdən böyük korluq 
var, üç adama gündə bir vedrə su verilir. 
Bişirilən çörəklərdən arpa və peyğəm-
bəri (qarğdal) unundan qarşq çörək-
lərdir. Azərbaycan konsulu Krasnovodsk- 
da Azərbaycan təbəəsi olan qaçqnlar 
üçün müvəqqəti iaşə məntəqəsi açmaq 
istəmişsə də, azuqə yoxluğundan bu iş 
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baş tutmamşdr. Bakdan azuqə gön-
dərilən kimi qaçqnlar üçün iaşə məntə-
qəsi açlacaqdr.  

Krasnovodskdan Azərbaycan təbəə-
ləri vəsiqələrlə Azərbaycana buraxlrlar. 
Şübhəli adamlar isə buraxlmayrlar. Kras-
novodskda olan adamlardan bir çoxu Pet-
rovska getməkdədirlər.    

 
 
 

Felyeton 
MƏCDÜSSƏLTƏNƏ* 

 
Bir çox möhtərəm alimlər, qiymətli 

vücudlar var ki, sağlqlarnda qədirləri bi-
linməyir, zamanlarnda xidmətləri təqdir 
edilməyir [qiymǝtlǝndirilmir]. Asari-ətiqə 
[qǝdim dövrlǝrǝ mǝxsus, ǝntiq ǝsǝrlǝr] kimi 
istiqbaln [gǝlǝcǝyin] – o hər şeyin hüviy-
yətini [mahiyyǝtini], həqiqətini kamalilə 
təşxis [müǝyyǝn] edən münəqqidi-təbii-
nin [tǝbii tǝnqidçinin] təyininə qalr.  

İştə, istiqbaln təqdis edəcəyi [müqǝd-
dǝslǝşdirǝcǝyi, ucaldacağ], namn [adn, 
şöhrǝtini] əbədiyyən yad etdirəcəyi unu-
dulmuş möhtərəm vücudlardan biri də 
Məcdüssəltənədir.   

Məcdüssəltənə, Əfşar türklərindən, 
Azərbaycan övladndan urmiyəli bir xan-
dr. Böyüklüyü yalnz əsil və qədim bir 
nəsilə mənsub olduğundan deyil, şəxsən 
qayət qeyrətli, həmiyyətli, məlumatl, mə-
tanətli və son dərəcə xoş əxlaql olduğun-
dandr.  

Məcdüssəltənə çocuqlarn oxutmaq 
üçün 15-20 il qabaq bütün ailəsi ilə Tii-
sə gəlmiş. Qzlar rus məktəblərində oxut-
maq küfr olduğu bir vaxtda əfkari-ümu- 
miyyəyə [camaatın rǝyinǝ, ictimai krǝ] qu-
laq asmayb üç qz ilə iki oğlunu da rus 
məktəblərinə vermiş, həpsini kamal ilə 
oxutdurmuşdur. Həm bizim dövlətlilər, 
xanlar kimi çocuqlarna yalnz rus elmi 
tərbiyəsi verməklə qalmamş, cümləsinə 
türkcə, farsca da öyrətmişdir ki, bu gün 
həpsi türkcə, farsca və rusca gözəl dan-
şb yazrlar.  

Məcdüssəltənə Tiisdə çocuqlarn 
oxutmaqla bərabər, özü də boş oturma-
mş. Deyə bilərəm ki, çox az islam alimi-
nə nəsib olan böyük və qayət qiymətli 
kütübxanǝ [kitabxana] və asari-ətiqə kol-
leksiyonu vücuda gətirmişdir.  

Kütübxanǝsindǝ ən nadir yazma və 
əski türkcə, farsca divanlar, nüsxələri qal-
mamş kitablar, qayət qiymətli və nəs 
əski rəsimlər, qzl və gümüş paralar və 
əşya vard. Tiisin sənayeyi-nəsə [incə-
sənət] mütəxəssisləri, məşhur alimlər, akt-
yorlar tez-tez bu kütübxanəni ziyarət 
edib istifadə edirlərdi.  

Məcdüssəltənənin ən böyük kri İran 
və Osmanlya qərb mədəniyyətini idxal 
etmək, buralar zamann ehtiyacndan 
bixəbər nüfuzlu molla və axundlarn möv-
humat və səfsətələrindən qurtarb bir an 
əvvəl ülumi-müsbətəni [müsbət elmləri] 
qəbul etdirməkdi.  

Bunun üçün yalnz niyyət və xəyal ilə 
qalmad, farsca “Tuği-lǝnǝt”, “Dilhayi-
çubin” və “Eşqi-ərquvani” adlar ilə müx-
təlif məzmunda əsərlər vücuda gətirdi. 
Bunlar təb [çap] etdirib ucuz qiymətlə 
nəşrinə [yaymağa] çalşd. Bunlardan baş-
qa, türkcə və farsca qiymətli bir divanla 

 

* Məcdüssəltənə haqqnda yazlmş olan bu 
məqalə ümum müsəlman başçlarna aid olub, 
başbilənlərimizlə necə rəftar edildiyini təsvir və 
nümayiş etdirici bir nümunə olduğundan, dərcini 
lazm gördük. (İdarə)

böyük bir səyahətnamə yazmşdr. Təəs-
süf ki, bunlar təb etdirməyə vaxtı olma-
mşdr.  

Məcdüssəltənənin hürr və şərqpər-
vərliyi rus müstəbidlərinin nəzərindən 
təbii uzaq olammazd. Bunlar möhtərəm 
alimi daima təhti-nəzarətdə [nəzarət al-
tında] bulundururlard. Lakin xan ingilis 
tərəfdarlğ ilə məşhur olduğundan çox 
da incidə bilməyirlərdi.  

1914 elani-hərbi isə rus müstəbidlə-
rinin qollarn açdrd. Xan iki gündə bir 
axtarmağa, incitməyə başladlar. Xan da 
gələcəkdə rahat qoymayacaqlarn anla-
yb müvəqqətən vətəni olan Urmiyəyə 
getməyə məcbur oldu.  

Xan, ailəsi ilə bərabər Urmiyəyə getdi. 
Qiymətli kütübxanǝsi ilə bütün əşyasn 
Tiisdə bir müsəlmana təslim etdi. Xan 
müharibə səbəbilə tezliklə vətənini bura-
xb gələmmədi. Orada da vətənin səla-
məti naminə çalşmağa məcbur oldu. 
Gecə-gündüz çalşd. Tiisdəki on beş-
iyirmi milyon qiymətindəki asari-ətiqəsi 
ilə kütübxanǝ və əşyalar təslim etdiyi 
müsəlmanla konsulxana məmurlar və 
rus qulluqçular arasnda talan və qarət 
edildi.  

Xan Cahan müharibəsinin axrna qə-
dər Urmiyə və ətrafında qalb vətənin 
müqəddəratına şərik oldu. Məmləkətini, 
İrann mənafeyini hər dürlü zalimanə 
təcavüzdən mühazəyə çalşd. Həmvə-
tənləri ilə bərabər, hücum edənlərə qarş 
müdaədə bulundu. Bir çox müharibə-
lərə istər-istəməz iştirak etdi. 1917-də 
Bağdad[n] süqutu üzərinə İstanbula get-
di. İştə, bu vaxtda assuri erməniləri für-
sət tapb rus qoşunundan qalmş vəhşi 
kazak və rus erməniləri ilə birlikdǝ, otuz 
min qüvvətlə Səlmas, Urmiyəni, Soyuq-

bulağ və ətrafındak yüzlərcə kəndi qət-
liam edib xarabaya çevirdilər.  

Şəhərlərdən özgə dağlan kəndlərin 
miqdar beş yüzdən, qrlan müsəlmann 
san yüz otuz mindən fəzlədir [artıqdr].       

Xan bu qanl faciə üzərinə İstanbulda 
durmayb, yenə Urmiyəyə gəlmiş, orala-
rn xarabazarn ancaq göz yaşlar ilə seyr 
edə bilmişdir.  

Hələ bir çox Urmiyə xanlar ilə bə-
rabər məşhur tarixnǝvis [tarixçi] Müstǝan 
cənablarn ermənilərin qa[y]ç ilə parça-
parça doğramalar xan haləti-təbiisin-
dən çxarmşdr, fövqəladə dilgir etmişdir 
[ürǝyini sxmşdr].  

Xan bu aclqlar ilə bərabər əlində 
fürsət varkən Marağa nəsranilərini [xris-
tianlarn] qətliamdan qurtarmş və bir 
çox erməni ailələrini himayə eyləmişdir.  

İştə, vətəni uğrunda milyonlarca ma-
lndan, otuz-qrx qədər yaxn qövmlərin-
dən məhrum edilib min zəhmət və mə- 
şəqqətlərlə fədakaranə çalşan Məcdüs-
səltənə, fevral aynda Batumda həbs edil-
miş və iki ay qədər orada saxlanandan 
sonra Bakya və buradan da Ənzəli həbs-
xanasna göndərilmiş, orada da iki ay qə-
dər həbsdə saxlanandan sonra təkrar 
Bakya gətirilmiş. Burada da bir ay qədər 
fəna halda həbsdə saxlanb mühakimə 
üçün on beş gün qabaq Tiisə göndəril-
mişdi.  

Tiisdəki mühakiməsindən bir nəticə, 
yəni onu təqsirləndirəcək şahid və də-
lillər bulunmaynca yazğ min əziyyət və 
məşəqqətlə təkrar Bakya və buradan da 
Ənzəli-Tehran həbsxanasna göndərmiş-
lər.  

Məcdüssəltənə əlli yaşlarnda xəstə 
və zəif bir vücuddur. Çəkdiyi əziyyətlərə 
tab gətirəmməyib bir qaç kərələr özünü 
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öldürməyə qəsd etmişsə də müvəffəq 
olammamş, son dəfə Tiisə yük vaqonu 
ilə üç gündə göndərilmiş, yolda, Tiisdə 
yüz dürlü əziyyətlər verilmiş, bir qaç də-
fə qəşş etmiş, saatlarca iki qolu birdən 
çxmş halda qalmş, günlər uzunu ac bu-
raxlmş.  

İmdi də o hal ilə İran həbsxanasna 
göndərilmiş, güya mühakiməsi orada edi-
ləcəkmiş.  

Bunlar neyçün?  
Çünki, əvvəla, müsəlman və türkdür. 

İkincisi Miyandoab tərəərində erməni 
əşqiyas [quldurlar] ilə müharibə edib on-
lardan beş-onunu öldürtmüş.  

Ey oxuyan! Ey iranl qardaş! Diqqət 
edirmisən, yüz otuz min günahsz mü-
səlman milçək kimi qran erməni qul-
durlarnn heç biri müqəssir tutulmayr, 
öz keərinə buraxlr. Xarab edilən beş 
yüz müsəlman kəndinə heç kəsin yazğ 
gəlməyir. Lakin, vətənini mühazəyə ça-
lşan iranl alim həbslərdə çürüdülür. 
Həm heç bir vəhşinin etmədiyi əziyyət 
və işgəncələr mədəni, hüquqi-şəxsiyyə-
yə riayətlə məşhur bir millət tərəndən 
edilir. Bu cəhətin mühakiməsini başqa 
bir vaxta buraxalm. Şimdilik Azərbaycan 
ürəfasnn [ziyallarnn] ricas budur ki, 
İran hökuməti bu möhtərəm alim şəxs 
haqqnda, yad və qərəzkar bir millətin 
rəva gördüyü əziyyət və işgəncəyə qarş 
izhari-nifrət edib onu düçar edilən fəla-
kətdən xilas eylər və bu surətlə Azər-
baycan qardaşlar öhdəsinə böyük bir 
minnət buraxar. Bununla ümidvarz ki, 
hökumətimiz də, işgəncələrlə öldürül-
mək istənilən bu alimin xilas xüsusus-
nda insaniyyət və qonşuluq naminə cid- 
di təşəbbüsatda bulunar.  

Ümidvar 

DÜŞMƏNƏ 
 
Olmuş övladi-vətən zülm ü sitəmdən bağr xun, 
Əl çək ey birəhm zalm, əl çək ey cəlladi-dun!  
 
Qət’i-ümmid eylǝ, bizdən çək tamah dəndann, 
Baxma bica bizlərə, bilmə bizi əhli-cünun. 
 
Keçsə min illərlə dəsti-düşmənə xaki-vətən, 
Keçmərik xaki-vətəndən, olmarq zar ü zəbun. 
 
Vermərik xaki-vətəndən qeyriyə bir qəbzəsin, 
Olsa səhralar üzü gər qanmzla lalə-gun. 
 
Fəxr qlma xəncəri-xunxarna Zöhhakvar, 
Çox sənintək kimsəni dövran edibdir sərnigun. 
 
Aləmə salma sədayi-huy boş şeypurtək, 
Verməz heç əksi-səda yox burda kuhi-Bisütun. 
 
Uyma bəxtə kim səni nail qlar məqsuduna 
İmdi öz bəxtin səninçündür bəlaya rəhnümun. 
 
Öylǝ nafǝrcamdr tale üzün döndǝrmədən, 
Çevrilər iqbal, olar qəm bar gün-gündən füzun. 
 
Gər pərişan eyləsən biçarələr cəmiyyətin, 
Müzməhil eylər səni axr sipəhri-nilgun. 
 
Bədriya, əvvəl hilal idinsə şimdi bədrsən, 
Saç qələm nurun sipahi-zülmət olsun vajgun. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Ədliyyə Nazirinin Bak nahiyə məh-

kəməsi müddəiyi-ümumisi [prokuroru] 
müavini İzdelski və həman məhkəmə üz-
vü Uspenskinin Xüsusi Təftiş və İstintaq 
Komisyonu əzalğna [üzvlüyünǝ] təyini 
haqqndak məruzəsindən sonra qət edil-
mişdir [qərara alnmşdr]:  

 

Müşarünileyh [haqlarnda danşlan] 
əfəndilər təyin edilirlər.  

* Ticarət və Sənaye və Ərzaq nazi-
rinin Azərbaycandan Batumda yaşayan 
müsəlmanlar üçün ot, arpa, suluq və qo-
yun aparlmasna icazə verilmək haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə rədd edilsin. 
* Ticarət və Sənaye və Ərzaq naziri-

nin Quba qəzasnda taxl toplayan mə-
mur və fəhlələrə məvacib vermək haq- 
qndak məruzəsindən sonra qət edilmiş-
dir:  

Hökumətin 1919-cu sənəsi 15 aprel 
qərardadna əlavə olaraq Ərzaq və Ti-
carət və Sənaye nazirinə Quba qəza-
snda taxl toplamş 40 nəfər fəhləyə də 
məvacib vermək tapşrlsn.  

* Maliyyə nazirinin Elektrik Cəmiyyəti 
mövqinin [stansiyasnn] təmiri üçün 2 
milyon rublə təxsisi [ayrlmas] haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Ümumi əsas üzrə birdəfəlik Elektrik 
Cəmiyyəti mövqi təmirindən ötrü neft-
çilərə 2 milyon manat verilməsi Maliyyə 
Nəzarətinə tapşrlsn. 

* Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-
minat] nazirinin Şamax rus qaçqnlarnn 
yerlərinə qaytmalar haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Naftluqi mövqinə varid olmuş [gǝl-
miş] 180 nəfərdən mürəkkəb [ibarət] 36 
rus ailəsinə Şamax qəzasna qaytmağa 
icazə verilsin. 

* Daxiliyyə nazirinin Yevlax mövqin-
dəki evi polis üçün təmirdən ötrü 3600 
manat təxsis haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

20 milyonluq fonddan istənilən məb-
ləğ buraxlsn. 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Xüsusi Təftiş və İstintaq Komisyonu 

sədri Məsai Nəzarətinə [Əmək Nazirliyinə] 
və ümum nəzarətlərə müraciətən rica 
etmişdir ki, idarələrdə icra edilən sui-is-
temallarn [sui-istifadǝlǝrin] önünü almaq 
üçün təşəkkül tapmş fövqəlzikr [yuxarda 
ad çǝkilǝn] komisyona hər bir halda təftiş 
vasitəsilə müavinətdə bulunulsun.  

- Azərbaycan Hökuməti nəzdində er-
məni siyasi nümayəndəsi hökumətimizə 
xəbər vermişdir ki, Baş vəzirin [Baş na-
zirin] tapşrmas ilə sizi xəbərdar edirəm 
ki, iyul aynn 1-də Böyük Vedi kəndində 
Dəvəli ətrafında 9 saldat ilə 12 kəndli öl-
dürülmüş olduğundan, ayn 4-də höku-
mət polkovnik Apresovun təhti-koman- 
dasnda [komandanlğ altında] bir dəstə 
əsgər göndərmişdir ki, müqəssirləri və 
ölənlərin silahlarnn təslimini tələb et-
sinlər. Apresov dəstəni istirahətə bura-
xaraq müzakirata girişmiş və ehtiyatkar- 
lq tədbirləri görməmişdir. Müsəlmanlar 
qəətən bunlara atəş açaraq 5 afser və 
30 saldat öldürüb, 7 afser və 120 saldat 
yaralamşlardr. Apresov məhkəməyə ve-
rilmişdir. İngilislərin təsvibi [icazǝsi, tǝsdi-
qi] ilə oraya cəza dəstəsi göndərilmişdir.  

 
 

QARABAĞDA 
 

Türk-Ədəmi Mərkəziyyət rqəsi “Mü-
savat”n Mərkəzi Komitəsi tərəndən 
təşkilat yapmaq məqsədilə Zəngəzur və 
Şuşa qəzalarna göndərilmiş Parlaman 
üzvü Cavad bəy Məlik-Yeqanov və Mər-
kəzi Komitə üzvü mübəlliğ [təbliğatç] Zül-
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füqar Fərəczadə dünən məhəlli-məmu- 
riyyətlərindən Bakya övdət etmiş [qayt-
mş], ümumiyyətlə məzkur [deyilǝn] qə-
zalar haqqnda aşağdak bəyanatı ver- 
mişlərdir: 

“Ağdamdan Şuşaya gedən şose yolu-
nu ermənilər dağlardan atəşə tutub mü-
sarlərin rahatca gedib-gəlmələrinə ma- 
ne olurlar. Ara-sra atılan qurşunlardan 
tələf olanlar da olur. Ağdamdan Qarya-
ginə gedən yol həmçinin dağlardan atə-
şə tutulur. Bu günlərdə ermənilər tərə- 
ndən dağdlmş teleqraf xəttini təmirə 
məşğul olan 4 nəfər teleqraf qulluqçula-
rnn üzərinə hücum edərək onlar dəst-
gir etmişlər [ǝlǝ keçirmişlǝr]. Onlarn iki 
nəfərini ki, rus imişlər, buraxb, iki nəfə-
rini türk və müsəlman olduğundan öl-
dürmüşlərdir. Teleqraf xətti işləməyir. 

Şuşann vəziyyəti yaxşdr. Əhalinin 
ruhu yüksəkdir. Demək olar ki, əhali ta-
mamilə silah altındadr. Azərbaycan Hö-
kuməti idarəsində olan yerlərdə ermə- 
nilərə heç bir təcavüz olunmayr. Onlar 
kamali-asudəliklə öz çöl işlərinə məşğul-
durlar. Müsəlmanlar yenə sabiqki kimi 
ermənilər hökmran olan tərəərə keçə 
bilməyirlər.  

Köçərilərin yaylaq yolu yenə qapal-
dr. Hər yerdə müsəlmanlara rast gəl-
dikdə güllələyirlər. Kǝpǝzdǝ köçərilərin 
hal qayət fənadr. Heyvanlarna yedir-
məyə ot-ələf tapmayrlar. Bütün mahal-
larda, istər Şuşa qəzas olsun, istər Zən- 
gəzur, Qaryagin qəzas olsun, taxl həd-
sizdir. Hər yerdə olduğu kimi buralarda 
da əkin və biçin alat və əsbabna [alǝt-
lǝrinǝ vǝ vǝsaitlǝrinǝ] böyük ehtiyac vardr. 
Fəhlə də yoxdur.  

Qaçqnlarn hal qayət fənadr. Bu 

vaxtadək onlara əsasl bir yardm edil-
məmişdir. Aralarnda təşkilat yoxdur. On-
lara yalnz bir kərə müavinət edilmiş, 
adambaşna yarm arşn bez və 15 gir-
vənkə buğda verilmişdir. Aralarnda baş-
qa müsri [yoluxucu] xəstəlik yoxdur, yal- 
nz şiddətli qzdrma xəstəliyi vardr. On-
lara tibbi müavinət edilməyir. Həkim və 
dərman əbədən yoxdur. Yekunu 30-32 
min nəfərə baliğ olan [çatan] qaçqnlar 3-
cü və 4-cü uçastoklarda yaşayrlar. 

Zəngəzurda müsəlman xalqnn ruhu 
qayət yüksəkdir. Gorusun alnmas doğru 
deyildir. Orada ermənilərin külli surətdə 
müntəzəm qüvvələri var. Alnan Köhnə 
Gorusdur.  

Məktəblərin hal qayət fənadr. Ax-
rnc bir-iki ilin qarşqlqlar və inqilablar 
ibtidai məktəbləri acnacaq bir hala sal-
mşdr.  

Zəngəzur qəzas da səhiyyə cəhətin-
dən ağr bir vəziyyətdədir. Əhali dava-
dərmanszlqdan qrlr. Səhiyyə Nəzarəti 
tərəndən Cavad bəy Cavanşirə 70 min 
manat para buraxlmş ki, orada bir şöbə 
açlsn. Lakin bu vaxtadək bir iş görülmə-
mişdir.  

Ermənilərlə köçǝrilǝr miyannda [ara-
snda] olan toqquşmalarda möhtaci-mü-
avinət [yardma möhtac] olan yarallara və 
mütəzərrirlərə [zərərçəkənlərə] yardm et-
mək üçün Şuşada general-qubernatorun 
müşaviri Şahsüvarov Şuşa mütəəllimlə-
rindən [tələbələrindən] iki feldşerin işti-
rak ilə iki səhiyyə dəstəsi tərtib verib, 
birini Zəngənə, digərini Kəpəzə göndər-
mişdir. Şahsüvarovun, bu işdə iştirak 
edən Şuşa mütəəllimlərinin işbu insani 
hərəkətləri şayani-təqdirdir [təqdirəlayiq-
dir].  

 

Zəngəzur mahal tam əmniyyətdir. Ca-
vanşir qəzasnda, bəzən Bərdə tərəə-
rində soyğunçuluqlar vaqe olursa, höku- 
mət ciddi surətdə quldurlar təqib edir. 
Əhali bu barədə olduqca hökumətdən 
məmnundurlar. Bununla bərabər, bəzi hö-
kumət məmurlarnn rəftarndan şikayət 
edirlər. Əhalinin kəndçi sini “Müsavat” 
rqəsinə hüsn-təvəccöh [hüsn-rəğbət] bəs-
ləyirlər, Azərbaycan krini və Azərbay-
can Cümhuriyyətini “Müsavat” meydana 
çxard deyirlər. Başqa rqələrin bir o qə-
dər nüfuzu yoxdur. 

“İttihad” rqəsi Qaryagin və Ağdam-
da şöbələr açmaq krindədir. Lakin şim-
diyədək müvəffəq olmamşdr. Çünki on- 
lar əhalini yalnz təvəqqe və xahişlə öz 
tərəərinə çəkirlər. Öz proqramlarndan 
bəhs etməyirlər. 

“Müsavat” tərəndən Bərdə, Qər-
vənd, Ağdam, Şuşa, Suaras, Dondarl, 
Qaryagində şöbələr açlmşdr.  

 
 

NAXÇIVAN MƏKTUBATI 
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Həman gün saat 6, axşam vaxtı, cəmi 
məhəllə vəkilləri yğşb Milli Şura ləğv 
edildikdən Milli Komitəyə əza [üzv] və 
sədr seçdilər. Sabiq Milli Şura sədri Əli-
qulu (Əmiş bəy) Sultanov yenə Milli Ko-
mitə sədri seçildi.  

Ayn 14-ü oldu, saat 11 radələrində 
Kəlbəli xan [Naxçvanski], Əmiş bəy, iki nə-
fər mötəbəranla [mötǝbǝr şǝxslǝrlǝ] bəra-
bər istasyona gedib erməni general-qu- 
bernatorunu istiqbal etdikləri [qarşladq-
lar] halda xəbər gəldi ki, general Devi, 

[Aleksandr İvanoviç] Xatisov (ermənilə-
rin Premyer ministri) və erməni quber-
natoru, bir çox çinovnik və qeyri ermə- 
nilərlə gəldilər. Camaat mülahizə eylə-
diyi kimi çxmayb, sonra xəbər gəldi ki, 
həpsi Culfa məbərinə [körpüsünǝ] bax-
mağa getdilər ki, sabah övdət edəcəklər 
[qaydacaqlar].  

Xülasə, 15-nə qədər müsəlmanlarn 
Milli Komitə əzalar sədr ilə və bir çox ka-
mil adamlarla səhərdən axşama qədər 
şura yaprlard ki, sabah Xatisova nə ca-
vab versinlər. Cavablar hazr oldu, ondan 
maəda [ǝlavǝ], ingilis general-quberna-
toruna verilən protestnamǝnin müxtə-
sər məzmunu müsvəddəsi [qaralamas] 
yazlb, bir para sözlər əlavə edilməklə 
Xatisova verilməsinǝ məsləhət göründü 
ki, məzmunu iştə bu:  

“Siz kəndinizi erməni cümhuriyyəti 
sayrsnz. Cümhuri hökumətində zülüm 
və zorba zorlu olammaz. Təbii, biz sizə 
tabe olmadğmz və kərratla [dəfələrlə] 
bizi sizə rəiyyət verdikdə etirazmz eşit-
məklə nə üçün bizi zorla kəndinizə rə-
iyyət etmək istəyirsiniz? Sizə biz camaat 
məlum ediriz ki, biz sizə rəiyyət olmağ 
protesto ediriz.”  

Ayn 15-i oldu. Qonaqlar Culfadan 
təşrif gətirdilər. Əvvəlcə Milli Komitəyə 
gəldilər. General Devi camaatı yumuşa-
dc dil ilə nitq irad edib [nitq söylǝyib], 
sonra erməni hakimini nişan verdi ki, 
bundan sonra yollar açlar, bolluq olar, 
əmin olunuz əmniyyət hər yerdə bərpa 
olacaqdr.  

Deviyə hər nə qədər etirazat haqqn-
da söz izhar etdilərsə də, heç birisinə da-
nşmağa meydan vermədi. Söylədi ki, 
Ermənistandr buras, vəssalam.  
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Sonra Xatisov çox böyük kirli və mə-
həbbət oyadc bir lisanla  nitq söyləmə-
yə başlayaraq “Qardaşlar, yoldaşlar, artıq 
keçənlər keçdi. Biz eyi biliriz ki, hər iki 
tərəf bədbəxt və mütəzərrir olmuş [zǝrǝr 
çǝkmiş]. Odur ki, biz əski olanlar və ya-
xud xəsarətləri aramayb, təzədən hə-
yata qədəm qoyub, əski qonşuluq mə- 
həbbətini qazanmağa səy və qeyrət et-
məliyiz. Sizə hər dürlü müavinətdə bu-
lunmağ vəd etməklə bərabər, onu da 
sədaqətlə deyirəm ki, erməni əsgərləri 
tərəndən siz məhəbbətdən başqa heç 
bir fəna hərəkət görməyəcəksiniz. Ümid 
[edirik] ki, siz də bizlə müttəhidən [birgə] 
işləyəcəksiniz. Hökumət məmurlarndan 
sizdən istədiyiniz qədər ola bilər. Fəqət 
Milli Komitənin təsvibi [tǝsdiqi] ilə.” deyir.  

Sonra Xatisov və Devi Milli Komitə 
qonağndan [imarǝtindǝn] qapya toplan-
mş mindən ziyadə əhalinin krini bil-
mək və onlara söz söyləmək üçün di- 
şarya çxdlar.  

Əvvəlcə general Devi üzünü camaata 
tutaraq: “Camaat, bu tarixdən ermənilər 
sizə hakimdir. Qubernatorlar da gəlmiş. 
Hər kəs ona itaət etməlidir. Onu tanma-
yanlar və ona itaət etməyənlər erməni 
hökumətini tanmayrlar deməkdir. Er-
məni hökumətinə boyun əyməyənlər bi-
zim özümüzə itaət etməməklə bizə düş- 
man hesab olunurlar” kimi sözlər söy-
lədi.  

Camaat: “Xeyir, biz erməni hökumə-
tini tanmayrz. Onlar hökumət deyillər, 
bizim kimi başpozuqdurlar. Biz onlara 
tabe olmayrz. Bizi zorla onlara verirsi-
niz. Britan hökumətinə bizim zorumuz 
yoxdur. Ermənilər xain cəlladdrlar. Biz 
onlara rəiyyət olammayz. Onlar kən-

dilərini islah etsinlər də, idarə etsinlər 
də, sonra bizə ağa olsunlar. Bu saat gün-
də İrəvanda mauzerçilər peydərpey adam 
öldürüb yol kəsməkdədirlər. Bu saat fə-
dailər silahsz müsəlmanlar əzməkdə-
dirlər. Xatisovlar onlar islah etsinlər. Biz 
məhv olsaq da Ermənistana rəiyyət ol-
mağ istəməyiriz, ilx...” deyə cavab verdi.  

Bu sözlərdən sonra Xatisov qzarb 
pək məhcub [pǝrt] oldu. Daha qətiyyən 
söz söyləmədi. Ondan sonra Kərbəlay 
Əli xangilə vizitə [görüşǝ] gedib çay-qəh-
və içib bir saat qədər söhbətdən sonra 
qşlaya və oradan da sabah gün erməni 
qubernatorunu Naxçvanda qoyub İrə-
vana hərəkət etdilər.  
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Erməni qubernatoru məmurlar ilə 

üç-dörd gün qşlada ingilislər nəzdində 
qalb işə baxmağa başlad. O müddətdə 
divanxanas və polis idarələri üçün şə-
hərdə yer aramağa iqdam etdi [başlad].  

Bu üç-dörd gün zərndə camaat bey-
nində [arasnda] ermənilərə müsəlman-
lardan məmurlar verilsinmi, verilməsin- 
mi məsələsi mövqeyi-müzakirə[yə] qo-
yuldu.  

Bir çoxlar məsləhət görürlərdi ki, 
əlbəttə müsəlmandan məmur olmas bi-
zim eyni məsləhətimizdir [bizim xeyrimizǝ 
olandr]. Çünki onlarn hərəkati-siyasiy-
yəsindən bizə məlumat verməklə bəra-
bər, həmişə kəndi qardaşlarna da mü- 
avinətdə bulunmaqdan geri durmazlar.  

Bir çoxlar bunun əksinə olaraq söy-
ləyirlərdi ki, xayr, biz ermənilərə kəndi-
miz məmur verdikdə, verdiklərimiz pro- 
testolara kəndimiz zidd getməklə, həm 

 

erməniyə müti olmaq rizamz da gös-
təririz. Bundan maəda [bundan ǝlavǝ], mü-
səlman məmurlar erməni xidmətində 
bulunduqda (ruh və əxlaqca zəif olan 
adamlarmz) keçən zamanlarda kim nə 
yapmş və millətinə xidmət etməkdə nə 
kimi təşəbbüsatda bulunmas haqqnda 
izahat verəcəklər təbii və bu kimi mə-
lumatdan erməni hökuməti istifadə edə-
rək zamani-atidə [gələcəkdə] bizim fəal 
və hissi-millisi çox olan adamlarmz 
həbs etmək və cəfa verməkdən vaz keç-
məyəcəkdir. Bu isə bizim siyasətimizə to-
xunar və şayani-təəssüf [tǝǝssüfǝ layiq] 
bir səhv olmuş olar.  

Xülasə, çox mübahisədən sonra, bilü-
mum [ümumiyyǝtlǝ] məmur verməmək 
tərəfdar oldular.  

Həman günlərdə məhza bir komitə 
çxd. Hər gecə elanlar yapşdrb bir çox-
larn təhdid etməyǝ başlad.  

Məsələn, birisinin məzmunu böylə 
idi:  

“Hər kəs erməni hökumətinə şikayə-
tə gedərsə, yaxud erməni məmuriyyə-
tinə girərsə, o, güllələnəcəkdir.” 

Polis məmuriyyətində sabiqlərdə bəy-
lərdən çoxu iştirak edib və son zaman-
larda işsiz qaldqlarndan, baxalm onlar 
bu təhdidlərə nə nəzərlə baxrlar. 

Sabiq məmurlarn təbliğatı:  
“Həqiqətən, erməniyə xidmət etmək 

pək fəna işdir. Fəqət bir iş var ki, baxalm 
onu əhali yapacaqlarm? Erməniyə xid-
mət etməkdən məqsud [məqsəd] para qa-
zanmaqdr. Bizə, xidmət etməyin deyir- 
lər. Halbuki, xidmət etmək bizim sənə-
timizdir. Öylə isə, tacirlərimiz də ermə-
nilərlə ticarət yapmamaldrlar. Sənət- 
karlarmz da müamilə etməməlidirlər. 

Halbuki, ermənilərin ilk vürudunda [gǝli-
şindǝ] Xatisovdan Hac Hüseynəli (?) gön-
lərini yeritmək üçün məclisdə – ki yeri 
deyildi – vaqon istədi. Əmirov bilməm 
nə yapd. Milyonerlərə zorlar çatmayan 
əfəndilər kasblarn bir parça əkməyinə 
bais olmaq istəyirlər. Milli Komitə bizi 
iaşəcə təmin etsinlər, ol vaxt pək eyi.” 

Üç gündən sonra erməni quberna-
toru şəhərə köçüb yavaş-yavaş işləməyə 
başlad. Müsəlmanlar cəlb etmək üçün 
sabiq polislərə və müdirinə xəbər verdi 
ki, sizin maaşnz maysn əvvəlindən bi-
zə hesab olunur, üç gün sonra verilə-
cəkdir. Şimdi tacirlərimiz və bir çoxlarna 
İrana, Tiisə və qeyri yerə getmək lazm 
ki, erməni vəsiqəsi olmasa, heç bir yerə 
buraxmazlar. Bu kimi ehtiyacda bulunan-
lar erməni divanxanasn tanmağa baş-
ladlar. Divanxana şənlənməyə başlad, 
hökumət işə şüru etdi [başlad].  

 
Tamaşaç 

 
 

“SON SİSTEM EHTİKAR” 
 

Məlum olduğu üzrə, şəhərimizdə çox-
dan bəri növbənöv ehtikar istemal edilir 
[işlǝdilir] və edilməkdədir. Məsələn, pul, 
parça ticarəti, qzl, gümüş, mis, başqa 
bu cür şeylərin adi qiymətindən birə yüz 
və daha yuxar olmaq üzrə alş-verişi adi 
bir xasiyyət kəsb etmişdir.  

Fəqət son vaxtlar şəhərimizdə yeni 
bir ehtikar doğmuşdur ki, onun nəticəsi 
əhalinin çox qisminə, ələlxüsus kasb si-
ninə pək fəna təsirlər bağşlamaqdadr. 
Məsələn, mülk sahibləri mənzil kirayəsi 
haqqnda şimdilik bir qanun olmadğn-
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dan istifadə edərək mənzil sahiblərinin 
aylq muzdunu birə on və hətta iyirmi 
artırr. Təbii, az bir maaşla imrari-həyat 
edən [dolanan] kasb və hətta orta sinif 
əhali işbu məbləği verməkdən aciz oldu-
ğundan, otaqlar boşaltmağa məcbur olur. 
Ev sahibləri də öyləcə bunu arayrmşlar. 
Onlar dərhal otaqlar bir pulluya kirayə 
verir. (Son vaxtlar şəhərimiz yeni törəmə 
milyonçular ilə məmludur [doludur]). Qa-
baqca 10-dan 20 minədək otaqlar üçün 
“sərqfıl” [dǝbbǝ pulu] alr, sonra baha və 
az bir müddətə onunla doqovor [müqa-
vilə] bağlayr ki, vaxtı tamam olan kimi 
başqas ilə böylə müamilədə bulunsun.  

Əksər övqat [çox vaxt] mənzil sahibləri 
dəxi eyni surətdə rəftar edirlər. Onlar 
qeyri şəhərə gedəcəklərini bəhanə edib 
kəndi otaqlarn artıq bir məbləğ alaraq 
başqasna verirlər. (Bu fəqərə [hadisǝ] yə-
hudilərin arasnda pək artıq intişar tap-
mşdr [yaylmşdr]). Və başlayrlar qeyri 
yerdə mənzil aramağa, tapdqlar halda 
yenə həman qayda ilə qeyrisinə satırlar. 
Bu növlə onlar otaqszlqdan dolay pod-
vallarda və hətta tövlələrdə qalan əha-
linin haln bilmərrə unudub, yeni ixtira 
etmiş olduqlar “sənətdən” gündə min-
lərlə paralar qazanrlar. Bunlarn həpsi 
nəzərdən keçirilərsə, həqiqi kirayənişin-
lərin hal nə dərəcə fəna olduğunu aydn 
bir surətdə görəcəyiz.  

İşbu fəqirlərin haln nərəyə lazm isə 
göstərib deyiriz ki, bu iş qeyrilərinə bən-
zəməz. Pul, qzl, gümüş alş-verişi öylə 
bir şeydir ki, ondan törəyən zərər və 
ziyanlar əhalinin çoxuna bir o qədər fəna 
təsiri olmayr. Fəqət otaq məsələsi qey-
rilərə bənzəməyir. Otaqsz dirlik etmək 
olmaz. Ümidsizlikdən podvallar və hətta 
tövlələrdə yaşamağa məcbur olan əhali 

müxtəlif naxoşluqlara mübtəla olub yüz-
lərlə tələf olur. Kimsənin bunlarn haln-
da xəbəri yox. Tələf olarsa, səbəbi soran 
olmaz, əgər sorularsa, laqeyd keçib ge-
dǝrlər. Əgər tezliklə işbu fənalğn önü 
alnmazsa, əgər həmin müamilədə bulu-
nan şəxslər layiqi cəzalarna çatdrlmaz-
sa, ol vaxt mənzilsiz əhalinin hal çox fə- 
na olacaqdr.  

Aciz 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 

Lənkəranda 
Salyandan gələnlər rəvayət edirlər ki, 

şimdi Lənkəranda sakit və rahatlqdr. 
Muğanllar idarəni öz əllərinə alrlar. 

 
Kuban ilə mal mübadiləsi 
Ticarət Nəzarəti Kuban Hökuməti in-

dində olan Azərbaycan siyasi nümayən-
dəsinə xəbər vermişdir ki, Azərbaycan 
Hökuməti Kuban ilə xüsusi müəssisələr 
vasitəsilə mal mübadiləsinə başlamağa 
lüzum görmüşdür. Bu şərtlə ticarətə baş-
lamaq üçün hökumət Kuban Hökumə-
tindən müavinət istəyir və öz işlərindən 
ötrü Yekaterinodara getmiş Nəzarət agen-
ti İ. İ. Kotovski ilə bu barədə danşmağ 
təklif etmişdir. 

 
Təyin 
Bak quberniyasnn straja inspektoru 

[mühazǝ müfǝttişi] Əhmədbəyov Azər-
baycan Ordusu Ərkani-hərbinə [Qǝrarga-
hna] zabit təyin olunduğundan, onun 
yerinə Bak qubernatorunun xüsusi mə-
muriyyət çinovniki Mehdi bəy Nəcəfbə-
yov təyin edilmişdir.  

 

Darülfünun Komisyonunda 
Darülfünun Komisyonu qərar qoymuş-

dur ki, Bak Texnik Komitəsinin kimyaxa-
nas Darülfünun ixtiyarna alnsn. Bu şərt- 
lə ki, Ticarət və Sənaət Nəzarətinin mə-
nafeyinə də xidmət edə bilər. Xidmətçi-
lərinin Darülfünun və ya Ticarət, Sənaət 
Nəzarəti tərəndən təyin olunacağ mə-
sələsi isə Darüfünun açlandan sonra həll 
olunar.  

 
Qubann istidas [xahişi] 
- Quba şəhəri Bak qubernatoruna mü-

raciətən bolşevik anarşiyasndan zərər-
didə olmuş Quba 2 sinii məktəbinə 50 
min rublə subsidiya verilməsini rica et-
mişdir.  

- Quba uyezdinin Mixaylovski kənd 
məktəbi naziri qubernatora müraciətən 
rica etmişdir ki, hökumətdən həmin mək-
təbi təmir üçün 29 min manat istidasn-
da bulunsun. Məktəb bolşevik zamann- 
da artıq zərərdidə olmuşdur.  

 
Bolşevik irsi 
Axr vaxtlarda təhərri [axtarş] polis 

müdiri Fətəlibəyov böylə xəbərlər alr-
mş ki, Bakda bolşeviklərdən külli miq-
darda mal qalbdr. Bu xəbərləri təhqiq 
edərkən məlum olmuşdur ki, bu malla-
rn bir qismi “Qafqaz-Merkuri” cəmiyyə-
tinin Vostoçn Obşestva Naberejnaya kü- 
çə, 21-ci pristann qabağndak skladnda 
və Çorn-qorodda qalmşdr. Axtarş za-
man bu skladlardan zeyldəki [aşağdak] 
mallar taplmşdr:  

1) Maxorka 3207 qutu, ağrlğ 6000 
pud; 

2) Türkmən keçǝsi, 2000 ədəd; 
3) Yarmkürk, 57 tay, 2000 ədəd; 

4) Dəri əlcək, 2 tay, 700 ədəd; 
5) At üçün dəmir qaşov, 1300 ədəd;  
6) Qaloş, 7 tay, 400 ədəd; 
7) Dəvə dərisi, 10 put. 
Mallar hams zəbt olunmuşdur. 
 
İclas  
Şənbə günü saat 4 radələrində “Mü-

savat” idarəsində Bak Politexnik məktə-
binin Türk Mütəəllimləri [Tələbələri] İtti- 
faqnn ümumi iclas münəqd olacaqdr 
[yğşacaqdr]. Baxlacaq məsələlər:  

1) Müsamirə [konsert] heyətinin mü-
hasibəsi (atçotu);  

2) Qeyri cari məsələlər. 
 
Tələbələr iclas 
Bu gün cümə günü saat 5-də Birinci 

Realn məktəbinin salonunda Bakda bu-
lunan türk tələbələrinin ümumi təcili ic-
las dəvət olunur. İclasda keçən dəfə qə- 
bul olunmuş bəzi məsələlərə təzədən ba-
xlacaqdr. Tələbələr Komitəsi bütün ar-
xadaşlarn bu təcili iclasa dəvət edir.  

 
Dəmiryolunda 
- İkinci hissə mühazə naçalnikinin 

müvəqqəti müavinliyinə iyulun 8-dən 
etibarən Ağasalah Hacyev təyin edilir. 

- Dəmiryol mühazəsi naçalniki xəbər 
verir ki, Azərbaycandan Gürcüstana ge-
dənlər məcburən Azərbaycan Cümhuriy-
yəti indində [nǝzdindǝ] olan Gürcüstan nü- 
mayəndəsindən vəsiqə almaldrlar. 

 
Birjada 
Kerenski pullar ilə dəyişik yoxdur. 

Minlik 1450-1500 manata, 250 manatlq 
4-ü 1300 manata, xrdalar 20 %. Nikolay 
pullarndan 500-lük 1800 manata, yüz-
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lüklər 340 manata, başqalar ilə maraq-
lanan yoxdur.  

 
Valyuta  
Valyuta arzu edən azdr. İngiltərə fun-

tu 360 manat, çek 330 manat, qzl türk 
lirəsi 425 manata, kağz lirə 90 manata. 
İtaliya lirə krediti 22 manata. 

 
 

İRƏVANLILAR İTTİFAQINDA 
 

Uzun bir sükutdan [sonra] yazq İrə-
van vilayəti türklərinin Həmtorpaqllar 
Cəmiyyəti fəaliyyətə başlad. Azərbay-
can Cümhuriyyətinin təbǝiyyati-ümu-
miyyəsi, ayrlmaz parçalar olan Naxç- 
van, Şərur və Ordubadn erməni əşqiya-
lar [quldurlar] tərəndən cəbrən istila 
edilmələri, “Ermənistan Cümhuriyyətin-
də” imrari-həyat edən [ömür sürǝn] türk 
qardaşlarnn gündən-günə min dürlü 
zalimanə müşkülata məruz qalmalar Ba-
kda – Azərbaycann müşq qoynunda 
rahat və asudə yaşamaqda olan İrəvan 
türklərinin fələkzədə qardaşlarn xatır-
latmş kimi oldu.  

İrəvan vilayətinin İrəvan, Göyçə, Üç-
kilsə və Sürməli mahallarnda islam-türk 
əhalisi kamilən qətliam edildikdən, yüz-
lərlə məmur [abad] və abadan köylər er-
məni qitəati-əsgəriyyəsi [hǝrbi hissǝlǝri] 
tərəndən toplarla təxrib və türk əha-
lisinin hissiyyati-milliyyə və diniyyəsi, bəl-
kə irz və namusu müstəbidanə bir surət- 
də daşnaklar ayağ altında məhv olub get-
dikdən sonra yaplmş fənalq və məza-
limin tǝvǝssö edilməsi [nǝ dǝrǝcǝdǝ yayl- 
mas, faciǝnin miqyas] anlaşlr.  

Son teleqraf “müstəqil Ermənistan” 

hökuməti təhti-hakimiyyətində [hakimiy-
yǝti altında] yaşayan türklərin yenə işgən-
cələrə düçar olmalar xəbərini gətirdi. 
Təbii olaraq işbu xəbər Bakdak İrəvan 
türkləri arasnda böyük bir iztirab və hə-
yəcana bais oldu.  

İştə, çoxdan bəri sükuta məcbur olan 
Həmtorpaqllar Cəmiyyəti fəaliyyətə baş-
lad. Cəmiyyət sabiq İrəvan vilayətinin 
bir qisminin etnoqra (milli), tarixi və di-
gər şəraiti-məhəlliyyəyə [yerli şǝrtlǝrǝ] nə-
zərən Azərbaycan Cümhuriyyətinin ayrl- 
maz bir parçasn təşkil etdiyindən şu 
ərazinin Azərbaycan Cümhuriyyətində ib-
qas [qalmas] ilə, oralarda yaşamaqda olan 
əhalinin mənafeyini hər bir təcavüzdən 
müdaə etmələri yolunda tədabir ittixaz 
edilməsini [tədbirlər görülməsini] kəndi 
məqsədi-fəaliyyətləri qəbul etmişdir.  

Cümə günü, təmmuzun 10-cu günü 
Bak Bələdiyyə salonunda vaqe olan ic-
lasnda əhvali-hazirə nəzərə alnmş, Rə-
isi-vükəla [Baş nazir] həzrətləri hüzuruna 
bir heyət göndərilmişdi. Bu gün yenə hə-
man Bələdiyyə salonunda Cəmiyyətin 
fövqəladə iclas vaqe olur. Ümidvarz ki, 
Həmtorpaqllar Cəmiyyəti bu dəfə millət 
və vətəndaşlarnn əhvali-fəcianələrini 
[faciǝli vǝziyyǝtlǝrini] eyi hiss edib səmi-
miyyətlə işə başlayacaqlar. 

 
 

FƏHLƏ HƏYATI 
 

12 təmmuz şənbə günü, saat 2-də 
Balaxana krujokunda [Balaxana dǝrnǝyin-
dǝ] Sabunçu, Ramana, Zabrat, Balaxana 
məntəqələri mədənlərində çalşmaqda 
olan bütün müsəlman fəhlələri tərən-
dən bavəsiqə intixab edilmiş [vǝsiqǝlǝrlǝ 

 

seçilmiş] nümayəndələr tərəndən mü-
şavirə iclas təşkil edilib və bahalq məsə-
lələri mövqeyi-müzakirəyə vəz edildi [mü- 
zakirǝyǝ qoyuldu].  

Birinci növbədə Zəngəzurdan gəlmiş 
Mǝhǝmmǝdhǝsǝn bəy Xocahanzadə cə-
nablar məruzəçi sifəti ilə 1918-ci sənəsi 
təşrini-sani [noyabr] ayndan etibarən hal-
hazra qədər erməni bandalar və nizami 
qüvvələri tərəndən 145-i mütəcaviz [keç-
miş] islam köylərinin əksər əhalisi fəci-
anə bir surətdə qətl və bütün əbniyələri 
ehraq [binalar yandrldğ] və əmval [mal-
lar] yǝğma edildiyinə və Zəngəzur qəza-
sn Ermənistana ilhaq [birlǝşdirmǝk] əzmi 
ilə Ermənistandan qüvveyi-əsgəriyyə va-
rid olduğundan [gǝldiyindǝn], hal-hazrda 
eyni faciələr mütəaqibən [ard-arda] vaqe 
olmaqda davam etdiyinə dair ətrafıyla 
məlumat verdiyindən sonra, mərqumə-
tüz-zeyl tələbatı [aşağda sadalanan tǝlǝb-
lǝri] Rəisi-vükəla [Baş nazir] həzrətlərinə 
təqdim və İngiltərə Komandanlğndan 
dərxast etmək [tǝlǝb etmǝk, istǝmǝk] üçün: 
1) Mirzǝağa Kərimzadə, 2) Həmid Paşa-
zadə, 3) Fərəc bəy Hüseynzadə, 4) Əsgər 
bəy Yeganzadə, 5) Məşhədi Məhərrəm 
Hüseynzadə, 6) Bəhram bəy Yeganzadə, 
7) Mustafa Əlizadə intixab edildilər.  

Bərəkətli ormanlar və lizat mǝadini 
[liz mǝdǝnlǝri] sayəsində Qafqaziyada 
ümumən, Azərbaycanda xüsusən möv-
qeyi-mühüm ehraz etdiyindən maəda 
[mühüm yer tutmaqdan ǝlavǝ], qş fəsli Şu-
şa, Cəbrayl, Cavanşir qəzalarnda süku-
nət edici islam əhalisinin həyatında hə- 
vayi-mühit [hǝr şeyi ǝhatǝ edǝn hava] də-
rəcədə zəruri olub da Azərbaycann tə-
mamiyyəti-mülkiyyəsi [torpaq bütünlüyü] 
ilə mərbut [bağl] bulunan Zəngəzur qə-

zas islamlarnn qəlb yandrc təzəllü-
mat və istimdadna [zülümlǝrinǝ vǝ imdad 
dilǝmǝsinǝ] qarş hökuməti-mətbuəmizin 
[tabe olduğumuz hökumǝtimizin] laqeyda-
nə davranmas şayani-təəccübdür [tǝǝc-
cüb edilǝsidir]. Binaənileyh [ona görǝ], hö- 
kuməti-mətbuəmizdən tələb ediriz: 

1) Zəngəzur qəzas islamlarna qarş 
icra edilməkdə olan təcavüzati-zalima-
nələrə xatimə çəkmək, Zəngəzur qəzas-
n və islam əhalisini ədna qasib [alçaq 
qǝsbkarlar] və zalm düşmən əlindən bir-
dəfəlik xilas etmək uğrunda səri [sürǝtli] 
və qəti tədbirlər görülməsi; 

2) Qarabağ general-qubernatoru tez-
likcə kəndi vəzifə başna müraciətlə, fə-
aliyyətində davam etməsinə müsaidə ve- 
rilməsi; 

3) Zəngəzur qəzas ilə poçta-teleqraf 
müxabirə vəsaiti [rabitǝ vasitǝsi] düzəl-
məsi üçün binagüzarlq [sǝrǝncam] edil-
məsi; 

4) Zəngəzur islamlarna varid olmuş 
milyarlara baliğ [çatan] zərər və xəsarəti 
ermənilərdən alb özlərinə qaytarmaq 
üçün tədabiri-lazimə ittixaz edilməsi [la-
zml tǝdbirlǝr görülmǝsi]; 

5) İngilis Komandanlğndan tələb edi-
rik, kəndi vədəsinə vəfa edərək Zəngə-
zur erməni camaatın Azərbaycana tabe 
və təslim olmağa məcbur etməyi; 

6) Zəngəzurda davam etməkdə olan 
qətl-qarətin önünü alb müqəssirləri cə-
zalandrmağ, yaxud əks təqdirdə bitərəf 
dayanb müdaxilə etməməyi tələb edi-
riz.  

Tələbatımz qəbul edilmədiyi təqdir-
də, Bak ətrafında bulunan zəhmətkeş 
islam camaatı təni-vahid [ham bir nəfər] 
kimi kəndi din və qan qardaşlarmzn mü-
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daəsinə qoşub, son damla qanmz mil-
lətdaş və vətəndaşlarmzn xilas uğrun- 
da tökəcəyimizi və heç bir qüvvə bizi əz-
mimizdən inhirafa [döndǝrmǝyǝ] qadir 
olammayacağn dəxi ittila [xǝbǝr] veririz; 

7) Hökuməti-mətbuəmizdən, Zəngə-
zur fəcayesini radio-teleqraf vasitəsilə 
Paris Sülh Konfransnda Azərbaycan he-
yəti-mürəxxəsəsinə [nümayǝndǝ heyǝti-
nǝ] ittila vermək xüsusunda müsaidə bu- 
yurulmasn rica ediriz; 

8) Bahalq məsələsində nrxlarn gün-
dən-günə tərəqqisinə bir sədd qoymaq 
üçün bütün ərzaq və meyvəcata müəy-
yən atlar təyin edilərək, möhtəkirlərin 
cəzaya giriftar olmalar zimnində [mǝq-
sǝdi ilǝ] lazm məhəllinə [lazmi yerǝ] əmr 
verilməsini rica ediriz. 

 
Sədr: Mirzəağa Kərimzadə 

Katib: Yusif Əbdürrəhimzadə 
 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 

Müdir əfəndi! Cənabnzdan acizanə 
istida [xahiş] olunur ki, mənafeyi-ümu-
miyyə və xeyriyyə naminə bu neçə kəl-
mə təşəkküratımza möhtərəm qəzetə- 
nizin bir guşəsində yer verəsiniz.  

Şəvvaln qürrəsində [ilk gecǝsindǝ] ey-
di-tr [Oruc bayram] münasibətilə cəmiy-
yəti-maari-iraniyan [iranllar maarif cǝ- 
miyyǝti] “Tərəqqi”nin heyəti-idarəsi tə-
rəndən həvəskarlar iştirak ilə məzkur 
[deyilǝn] cəmiyyətin nənə [xeyrinǝ] ola-
raq Fəhlə Klubunda bir nümayiş [tamaşa] 
tərtib verilmişdi. Nümayiş mərhəmətli 
yoldaşlarn səy və hümməti sayəsində 
qayət mütəntən [təntənəli] və parlaq keç-

di. Əziz qonaqlarn şadlq və yüksək ruhu 
drama heyəti tərəndən tərtib verilmiş 
məramnamənin gözəl və maraql oldu-
ğunu isbat edirdi. Şayani-təhsin [alqşa 
layiq] burasdr ki, alihümmət camaat 
maarif yolunda biletlərə sərf etdiyi par-
alardan əlavə, tamaşa gecəsi öz həsəbül-
nümayişləri ilə [öz imkanlar qǝdǝrindǝ] 
cavan cəmiyyətin sandqcasna ianələr 
dəxi etdi. Nümayişdən hasil olan paralar: 

Mədaxil: bilet və kontramarkalardan 
10517 manat, ianədən 1335 manat, mə-
ramnamədən 314 manat 15 qəpik. Cüm-
lətan mədaxil 16166 manat 15 qəpik.  

Məxaric: marka vergisi 2050 manat 
75 qəpik, salon və onun xadimlərinə 735 
manat, musiqi müəllimi, tarzən, neyçi 
550 manat, məramnamə, aşa, parikma-
xer 600 manat, xrda xərclər 427 manat 
45 qəpik. Cümlətan məxaric 4363 manat 
15 qəpik.  

Xalis mədaxil: 7803 manat.  
Heyəti-idarə ianə və hər cəhətdən yar-

dm edən zəvati-kirama [möhtərəm şəxs-
lərə] və “İttihad” məktəbinin müdirinə 
və musiqi çalan şagirdlərə öz səmimi tə-
şəkküratın izhar edir.  

Heyəti-idarə 
 
 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl dişlǝr qayrlr. 
Ünvan: Sisyanovski, nömrǝ 41, Çadrovnn 
küncündǝ. Telefon nömrǝ 22-08. Qǝbul edir: 
8-dǝn 1-ǝdǝk; 5-dǝn 7-ǝdǝk. 

İyul aynn 1-dǝn naxoşlar Buzovnada 
Zǝrbǝli Şeyxǝli oğlunun bağnda qǝbul edir. 
Şǝhǝrdǝ isǝ asistentka R. Q. Risqind qǝbul 
edir.  

 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 25 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

 Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 

üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasib- 
dir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

İtibdir 
Şamil Qurban oğlunun Zəngəzurdan al-

dğ pasportu itibdir. Etibardan saqitdir [eti-
barszdr]. 

5442 
 

Diş hǝkimi B. L. Levin  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝri ağrsz çǝkir. Kabinǝdǝ diş çxğ 
laboratoriyas vardr. Qzl ǝnglǝr, qzl köklǝr, 
kauçuk işlǝri. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 1-
ǝ dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk. Adres: Sis-
yanovski, nömrǝ 7, Qubernskinin küncündǝ.  

10257 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri, silis vǝ daxili naxoşluqlar-

n qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝ. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir sǝhǝr saat 7-dǝn 8-ǝdǝk, 
axşam saat 6-dan 8-ǝdǝk. Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 32-
56.  

10237 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

10239 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
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Doktor M. D. Mdivani  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Qǝbul edir: arvad, daxili vǝ cǝrrahiyyǝ 
naxoşluqlarn Voronsovski-Qubernski küçǝ-
lǝrin küncündǝ, ev nömrǝ 15, telefon nömrǝ 
06-78.  

Axşam isǝ öz evindǝ, Balaxanski-Maqa-
zinni küçǝlǝrin küncündǝ (Müsǝlman mǝsci-
di qarşsnda), telefon 20-67, saat 5-dǝn 
8-ǝdǝk.  

5425 
 

Parapetdə Ticarət komisyon kontoru 
Gəncə şirkəti 

Telefon nömrə 75-06. 
Elan edir ki, kontorda böyük partiya Bu-

xara dəriləri və şəkər pesoku münasib qiy-
mətlərlə satılr və habelə, bu günlər satış 
üçün Amerika ayaqqablar və sair mallar al-
nacaqdr və həmin kontorda tülkü dəriləri 
dəxi alrlar. 

5444 
 

Bak Şəhər İdarəsi  
Elan edir ki, iyul aynn 20-də 1919[-cu] 

ildə ikinci dəfə olaraq səhər saat 10-da 
Petrovsk meydannda qarpz, qovun satmaq 
üçün olan yerləri müvəqqəti olaraq icarəyə 
vermək üçün müzayidə (torq) [hərrac] təyin 
olunubdur. Təfsilatı Şəhər İdarəsinin Ziraət 
şöbəsində bilmək olar. 

T-181 
 
 

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 

 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 344. “Karnegi-holl” [Carnegie Hall]: 
Nyu-Yorkda, XIX ǝsrin axrlarnda açlmş kon-
sert salonu. 

“N. R. K.”: 1844-1970-ci illǝrdǝ nǝşr olu-
nan gündǝlik “Nive Rotterdamşe kurant” 
[Nieuwe Rotterdamsche Courant] qǝzeti 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 345. “dünyann mǝzhǝbi bǝrabǝrliyi 
lüzumundan ötrü”: belǝ başa düşülmǝlidir: 
“dünyada dini tarazlğn qorunmasndan 
ötrü”.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 346. “Dağstann şeyxülislam”: Əli 
Hac Akuşinski nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Mǝcdüssǝltǝnǝ  

sǝh. 350. “Ümidvar”: “Azǝrbaycan” 
qǝzetindǝ bu imza Ömǝr Faiq Nemanzadǝyǝ 
mǝxsusdur.  

 
“Düşmǝnǝ” şeiri (sǝh. 350)  

üçün lüğǝt:  
xun: qan 
cǝlladi-dun: alçaq cǝllad  
qǝt’i-ümmid: ümidi kǝsmǝk  
dǝndan: dişlǝr 
ǝhli-cünun: dǝlilǝr, ağln itirmişlǝr  
dǝsti-düşmǝn: düşmǝnin ǝli  
xaki-vǝtǝn: vǝtǝn torpağ  
zar ü zǝbun: ağlayan vǝ ǝsir  
qǝbzǝ: ovuc  
gǝr: ǝgǝr  
lalǝgun: lalǝ rǝngindǝ, qpqrmz  
xunxar: qaniçǝn  
Zöhhak: İran mifologiyasnda insanla 

ǝjdahann qarşğ olan surǝt; klassik ǝdǝbiy-
yatda zülüm timsal kimi işlǝnmişdir.  

 

Zöhhakvar: Zöhhak kimi  
sǝrnigun: baş aşağ çevrilmiş, baş-ayaq 

olmuş  
sǝdayi-huy: hay-huy sǝsi  
kuhi-Bisütun: Bisütun dağ  
rǝhnümun: yol göstǝrǝn  
nafǝrcam: uğursuz, nǝhs  
qǝm bar: qǝm yükü  
füzun: çox  
iqbal: bǝxt, uğurlu tale  
müzmǝhil: mǝhv olmuş, alt-üst olmuş  
sipǝhri-nilgun: mavi rǝngli sǝma  
vajgun: mǝhv olmuş  
“Fǝxr qlma xǝncǝri-xunxarna Zöhhak-

var”: “Zöhhak kimi, qaniçǝn xǝncǝrinlǝ 
öyünmǝ!” Bu misrada “xǝncǝri-xunxarna” 
(qaniçǝn xǝncǝrinǝ) yerinǝ güman ki, “xǝn-
cǝri-xunrizinǝ” (qan tökǝn xǝncǝrinǝ) olmal 
idi.  

“olmarq zar ü zǝbun”: qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir: “olmarq nar ü zǝbun” 

Şeir Bǝdri (Bǝdrǝddin) Seyidzadǝnindir.  
 

İrǝvanllar İttifaqnda  
sǝh. 358. “Uzun bir sükutdan”: qǝzetdǝ 

“sükutdan” yerinǝ “süqutdan” getmişdir.  
 

Fǝhlǝ hǝyatı  
sǝh. 359. “lizat mǝadini”: qǝzetdǝ 

“mǝadini” yerinǝ “müavini” getmişdir.  
sǝh. 360. “Katib: Yusif Əbdürrǝhimzadǝ”: 

“Azǝrbaycan” qǝzetinin ǝvvǝlki nömrǝlǝrin-
dǝ, “Müsavat” partiyasnn Balaxan mǝ-
dǝnlǝri ǝrazisindǝki şöbǝsinin katibinin ad 
Əbdürrǝhim Yusifzadǝ kimi verilmişdir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


